
N i g h t  C o l l e c t i o n

C O L L E Z I O N E
L E T T I



A collection in which design 
and quality of manufacture give shape 
to comfort, designing elegance between 
the classical and the modern.

Una collezione dove il design e la qualità delle 
lavorazioni danno forma al comfort, disegnando 

l’eleganza tra il classico e il moderno.

C O L L E Z I O N E  L E T T I
N i g h t  C o l l e c t i o n



Ogni letto elabora lo stile 
del sommier seguendo 
un’ispirazione particolare, 
ricercando l’eleganza 
nella linea e nel dettaglio, 
valorizzando il comfort
e la praticità.

Each bed develops its sommier style, 
following a particular inspiration, searching 
for elegance through line and details, while 
enhancing the value of comfort and cosiness.

SISSI
TEOREMA
ARTURO
ARTURO BOX
ROGER
ROGER BOX
NOA
LONDON
BEAUTY
FLIPPER
GRACE
LOVE ME
MARILYN
CHANTAL
ROYAL
ABBRACCI
AIRONE
ESSENZIALE
NEWLIFE
SPAZIO
ELITE
LUXOR
LUXOR BOX
STEP
STEP BOX
VERTIGO
VERTIGO BOX
DESI
PENTAGRAMMA
TURCA LIGHT/GOLD
TURCA END/SIDE
TURCA OVER
MAYA

LETTI IMBOTTITI
Padded beds

06

12

20

26

32

38

46

52

58

64

68

74

80

86

92

98

104

110

114

122

126

132

138

142

148

152

156

162

168

176

178

180

182
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G I RO L E T T I
f r a m e s

MODELLO LETTO
Bed model

PIANALE LUXOR DESI ENDSIDE OVER GRACE . ROYAL REGAL . BEAUTY

con contenitore
with container

con contenitore
with container

con contenitore
with container

senza contenitore
without container

senza contenitore 
without container

senza contenitore 
without container

DIMENSIONI
Dimensions

L.  Larghezza / Width
m.  Materasso/Matresses
H.  Altezza / Height
P.  Profondità / Depth

Arturo

Turca End

29
21

8 8
28 2813

8

Flipper

Beauty

Marilyn

Chantal

Noa

Grace

New life

London

Turca Over

Royal

Elite

Spazio

Turca Side

Love me

Abbracci

Airone

Essenziale

Turca Gold

Teorema 

Roger

Vertigo

Step

Desi

Turca Light

Luxor 

L.  192/172 H. 107  P. 205
m. 180/160

L.  192/172 H. 107  P. 205
m. 180/160

L.  195/175   H. 95  P. 237
m. 180/160
L.  195/175   H. 95  P. 237
m. 180/160
L.  185   H. 94  P. 228
m. 160
L.  195   H. 122  P. 220
m. 160
L.  178   H. 105  P. 220
m. 160
L.  198/178/138/108/98   H. 90  P. 211/218
m. 180/160/120/90/80
L.  225   H. 112  P. 230
m. 160
L.  186   H. 98  P. 226
m. 160
L.  183   H. 125  P. 220
m. 160
L.  172   H. 93  P. 222
m. 160
L.  172   H. 85  P. 222
m. 160
L.  172   H. 93  P. 222
m. 160
L.  192/172/132/102/92   H. 90  P. 218
m. 180/160/120/90/80
L.  174/134/94   H. 92  P. 215/220
m. 160/120/80
L.  174/134/94   H. 115  P. 210/215
m. 160/120/80
L.  176/136/106/96   H. 93  P. 205
m. 160/120/90/80

L.  195/175/135/105/95   H. 88  P. 201
m. 180/160/120/90/80

L.  175/135/105/95   H. 88  P. 202
m. 160/120/90/80

L.  177/137/107/97   H. 87  P. 210
m. 160/120/90/80
L.  190/170/130/100/90   H. 35  P. 210
m. 180/160/120/90/80
L.  194/174/134/104/94   H. 27  P. 209
m. 180/160/120/90/80
L.  196/176/136/96   H. 33  P. 215
m. 180/160/120/80
L.  200/180/140/100   H. 35  P. 220
m. 180/160/120/80

L.  300 / 270   H. 93  P. 238
m. 160

Arturo box

Roger box

Luxor box

Step box

Vertigo box

L.  192/172 H. 104  P. 216
m. 180/160

L.  192/172 H. 104  P. 216
m. 180/160

L.  176/136/106/96   H. 93  P. 208/216
m. 160/120/90/80

L.  195/175/135/105/95   H. 90  P. 213
m. 180/160/120/90/80

L.  175/135/105/95   H. 88  P. 214
m. 160/120/90/80

L.  186/166/126/96/86   H. 31  P. 201
m. 180/160/120/90/80

Sissi L.  203/183 H. 135  P. 220
m. 180/160



sissi

l e t t o

S ISS I
Comodo, accogliente e sontuoso. 
La testiera si compone di due eleganti 
pannelli imbottiti, la cui morbidezza 
è evidenziata dalle impunture dal sapore 
artigianale e un importante giroletto 
rivestito accoglie il materasso. 
Sissi è un letto davvero principesco. 

Comfortable, enveloping and luxurious.
The headboard is composed of two elegant 
padded panels. Their softness is highlighted 
by the artisanal-type stitching and a 
beautiful covered frame for the mattress.
Sissi is truly a princess of a bed.

MISURE ESTERNE
External sizes

L.203 / 183 - H.135 - P.220

41 2 53 6

RETI 
Slatted bed frames
pag. 196 - 201

180 / 160

203 / 183

200
35

135

220

Letti imbottiti Letti imbottiti76



sissi
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sissi

Un letto maestoso preziosamente
decorato dal tessuto trapuntato, che domina 
la camera con la sua innata eleganza.
A majestic bed, preciously decorated with quilted fabric 
dominates the room with its innate elegance.

Letti imbottiti Letti imbottiti1110



teorema

Un letto innovativo e versatile che 
si piega ad ogni esigenza, ridefinendo 
il concetto di comfort. Teorema ha una natura 
multitasking e un design accattivante. L’originalità 
del comodino integrato nella struttura, la base 
contenitore e la testiera regolabile rendono 
questo letto unico nel suo genere.

An innovative and versatile bed which 
satisfies every request by redefining the 
concept of comfort. Teorema can multitask 
and has a captivating design. The originality 
of the bedside table integrated in the 
frame, the storage base and the adjustable 
headboard make this bed unique.

TEOREMA
l e t t o

MISURE ESTERNE
External sizes

L.300 / 270 - H.93 - P.238 / 206

41 2 53 6

RETI 
Slatted bed frames
pag. 196 - 201

300 / 270

160 200
93

35

238
170

59,5

206

Letti imbottiti Letti imbottiti1312



teorema

Letti imbottitiLetti imbottiti 14 15



L’innovativa testiera 
è formata da due schienali 
autonomi, regolabili in tre 
diverse posizioni.
_

The innovative headboard 
is made of two independent 
backrests which are 
adjustable into three 
different positions.

teorema

Letti imbottiti Letti imbottiti1716



Come un’estensione 
della testiera, un’originale 

struttura a C si sviluppa a lato 
del letto creando una comoda 

base d’appoggio.
_

As an extension of the 
headboaard, an original, 

C-shaped structure extends on 
the side of the bed and creates 

an easy-to-use support base.

teorema

Letti imbottiti Letti imbottiti1918



arturo

Non un semplice letto, ma una risposta 
funzionale, versatile, che coniuga con 
sapere artigianale, la possibilità di 
combinare rivestimenti diversi per creare 
sempre nuove soluzioni estetiche di 
originale effetto. L’eleganza del piede 
inclinato nella finitura piombo danno 
un’interpretazione originale.

Not only a bed, but a functional and 
versatile answer which artisanally blends 
the possibility of combining different 
kinds of upholstery to create always new 
aesthetic solutions for an original effect.
The elegance of the slanted foot in the 
piombo finish give it an original look.

ARTURO
l e t t o

192 / 172

180 / 160 195

205

107

31

MISURE ESTERNE
External sizes

L.192/172 - H.107 - P.205

1

RETI 
Slatted bed frames
pag. 196 - 201

Letti imbottiti Letti imbottiti2120



arturo

Lo stile inconfondibile di Arturo
riempie di calore e personalità la camera.
The unmistakable style of Arturo fills your room 
with warmth and charm.

Letti imbottiti Letti imbottiti2322



La sovrapposizione
di inserti tessili
sfoderabili conferisce
al letto Arturo
un’immagine piacevole
ed accogliente, che
consente di realizzare
molteplici soluzioni
estetiche e versatili
abbinamenti.
Tagli sartoriali,
dettagli sapientemente
disegnati che
evidenziano un valore
estetico senza tempo.
_

The overlapping 
of removable textile 
inserts gives to Arturo 
bed a pleasant and 
welcoming appearance, 
making multiple aesthetic 
solutions and versatile 
combinations possible. 
Sartorial cuts, cleverly 
designed details that 
highlight an aesthetic 
timelessness.

Letti imbottiti25Letti imbottiti 24



arturo box

Nella versione Box, Arturo coniuga 
la ricerca del comfort con la praticità 
di uno spazio per riporre gli oggetti. 
Ogni suo dettaglio esprime ricerca 
estetica e accuratezza sartoriale: la base 
contenitore condivide il rivestimento della 
testiera e amplifica l’effetto di 
accogliente morbidezza. 

In the Box version, Arturo brings 
together the comfort and convenience 
of a storage space. All its details show 
aesthetic style and sartorial care: 
the storage box and the headboard 
share the same upholstery, increasing 
the effect of pleasant softness.

ARTURO B OX
l e t t o

192 / 172

180 / 160 200

216

104
35

MISURE ESTERNE
External sizes

L.192/172 - H.104 - P.216

41 2 53 6

RETI 
Slatted bed frames
pag. 196 - 201

Letti imbottiti Letti imbottiti2726



arturo box

Letti imbottiti2928Letti imbottiti



Il segreto dell’eleganza 
è nell’armonia degli elementi: 
i dettagli sulla testiera, 
la proporzione dei volumi, 
la precisione del movimento 
della rete. 
_

The secret of elegance
 is the harmony: the details 
of the headboard, the proportion, 
the precision of the movement 
of the bed base.

arturo box

Letti imbottiti Letti imbottiti3130



roger

Una vasta scelta di tessuti lo valorizzano 
e lo vestono con raffinata sartorialità,  
la confezione ne personalizza il carattere 
e le cuciture in contrasto della testiera 
interrompono, con un segno graffiante 
colorato, la semplicità formale della testiera 
per uno stile essenziale e gradevole. 

A broad range of fabrics enhance and 
dress this bed with a refined sartorial look;
the tailoring personalizes its character
and the stitching in contrast with the 
headboard graphically and colourfully 
interrupt the formal simplicity of the 
headboard for a pleasant and simple style.

RO GER
l e t t o

192 / 172

180 / 160 195

205

107
31

MISURE ESTERNE
External sizes

L.192/172 - H.107 - P.205

1

RETI 
Slatted bed frames
pag. 196 - 201

Letti imbottiti Letti imbottiti3332



roger

Uno stile grafico di grande tendenza,
che oltre ad arredare la camera la decora. 
A trendy graphic style which decorates but also 
furnishes the room.

Letti imbottiti Letti imbottiti3534



Cilindro / Cylindrical Cilindro inclinato /
Slanted cylindrical

Scegliendo tra ben cinque modelli 
e tante finiture, i piedini possono 
trasformare il design del letto.

Having the possibility of choosing 
between five models and a lot of 
different finishes, the feet of the bed 
can transform its design.

Slitta / Slide

roger

Finiture: Piombo / Bianco /
Laccato Opaco -trasparente 
_
Finishes: Piombo / White /
Matt lacquered-transparent 

Quadro / Square Plexiglass

Letti imbottiti 36 Letti imbottiti37



roger box

Roger Box esprime la sua idea di eleganza 
attraverso l’essenzialità della testiera 
abbinata al volume rigoroso della base. 
Un’estetica sobria e moderna decorata dalle 
delicate cuciture tono su tono o a contrasto. 
Un design contemporaneo fatto di semplici 
e precisi tratti grafici.

Roger Box shows its elegance through the 
essentiality of the headboard coupled with 
the severe volume of the base. A subtle and 
modern aesthetic adorned with delicate, 
tone-on-tone or contrasting stitching. 
A modern design with simple and precise 
graphic lines.

RO GER B OX
l e t t o

180 / 160

192 / 172

200
35

104

216

MISURE ESTERNE
External sizes

L.192/172 - H.104 - P.216

41 2 53 6

RETI 
Slatted bed frames
pag. 196 - 201

Letti imbottiti Letti imbottiti3938



roger box

Letti imbottiti Letti imbottiti4140



roger box

Artigianalità e precisione 
sartoriale si esprimono in 
ogni dettaglio, dalla base 
alla testiera.
_

Artisanship and sartorial 
precision are in every 
detail, from the base 
to the headboard.

Letti imbottiti Letti imbottiti4342



roger box

Letti imbottiti Letti imbottiti4544



noa

Dettagli sartoriali ricchi di personalità, 
valorizzati da una grafica minimalista 
delle cuciture in contrasto.
Un letto di grande charme dove la 
particolare confezione della testiera 
garantisce un morbido appoggio
ed uno spazio  dove rifugiarsi.

Sartorial details rich in character, 
enhanced by a minimalist design of 
the contrasting stitching. A charming 
bed where the special tailoring of the 
headboard guarantees a soft support 
and space in which to take shelter.

NOA
l e t t o

195 / 175

180 / 160 200

237

95
35

MISURE ESTERNE
External sizes

L.195/175 - H.95 - P.237

41 2 53 6

RETI 
Slatted bed frames
pag. 196 - 201

Letti imbottiti Letti imbottiti4746



noa
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noa

Le cuciture esaltano la morbidezza della testiera: 
il richiamo al relax è irresistibile.
The stitching enhances the softness of the headboard: 
the desire to relax is irresistible.

Letti imbottiti Letti imbottiti5150



london

Una linea dinamica da forma alla testiera 
che si caratterizza per le cuciture in 
contrasto, leggermente inclinata per 
porgere un morbido appoggio, un design 
armonico per una camera dallo stile 
metropolitano. È sempre il centro della 
camera, con la sua personalità esuberante 
e scenografica. 

A dynamic shape for the headboard that 
stands out for the contrasting stitching. 
The headboard is slightly sloped to
give a soft support and a harmonious 
design to a room with an urban style.
It is always the protagonist with its 
exuberant and stage personality.

LOND ON
l e t t o

180 / 160

195 / 175

200
35

95

237

MISURE ESTERNE
External sizes

L.195/175 - H.95 - P.237

41 2 53 6

RETI 
Slatted bed frames
pag. 196 - 201

Letti imbottiti Letti imbottiti5352



london

Letti imbottiti Letti imbottiti5554



Cuciture a contrasto, 
disponibili in vari colori. 
Estrose ed originali.
_

Contrasting stitching 
available in various colours. 
Whimsical and original.

Cuciture tono su tono 
con la testiera. 
Raffinate ed eleganti.
_

Tone-on-tone stitching 
with the headboard. 
Refined and elegant.

london

Letti imbottiti Letti imbottiti5756



beauty

La comodità delle dimensioni, l’importanza 
della testiera e il profilo segnato dalle 
cuciture doppie: Beauty è l’anima morbida 
della geometria, per una camera di grande 
personalità. Si può scegliere in versione 
normale o contenitore per valorizzare
il volume importante.

160

185

200
34

94

228

The comfort of the size, the importance 
of the headboard and the profile with the 
double stitching: Beauty is the essence of 
softness for a room with great character. 
It can be chosen in its normal
version or with storage space to 
appreciate its volume.

B E AU T Y
l e t t o

MISURE ESTERNE
External sizes

L.185 - H.94 - P.228

21 3

RETI 
Slatted bed frames
pag. 196 - 201

Letti imbottiti Letti imbottiti5958



beauty

Letti imbottiti6160Letti imbottiti



beauty

Dimensioni generose e comode morbidezze 
fanno scoprire tutta la bellezza del riposo.
Generous volume and comfortable softness help 
discover the beauty of relaxing.

beauty

Letti imbottiti 62 63 Letti imbottiti



flipper

Confortevole e rigenerante, una scelta 
progettuale personalizzata a valorizzare 
l’ambiente notte. Una forma vaporosa  
e morbida della testiera artigianalmente 
confezionata per un letto che sa regalarti 
emozioni e comodità. 

Comfortable and restoring, a project 
choice aimed at enhancing the night-time 
area of the home. A weightless and soft, 
artisanal headboard for a bed that brings 
on emotions and comforts you.

160

195

200

34

122

220

F L I P P E R
l e t t o

MISURE ESTERNE
External sizes

L.195 - H.122 - P.220

21 3

RETI 
Slatted bed frames
pag. 196 - 201

Letti imbottiti Letti imbottiti6564



flipper

Letti imbottiti Letti imbottiti6766



grace

La testiera impunturata ci porta nei 
territori dell’eleganza senza tempo, 
per realizzare un progetto 
stilisticamente corretto, con 
un’attenzione sartoriale  ai dettagli. 

The square-quilted headboard 
expresses timeless elegance for 
a stylistically correct design with 
sartorial attention to detail.

GR ACE
l e t t o

160

178

200
34

105

220

MISURE ESTERNE
External sizes

L.178 - H.105 - P.220

21 3

RETI 
Slatted bed frames
pag. 196 - 201

Letti imbottiti Letti imbottiti6968



grace
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grace

La testiera si veste di tridimensionalità grazie 
alla perfezione delle impunture.
The headboard becomes three-dimensional thanks 
the perfection of the stitching.

Letti imbottiti73Letti imbottiti 72



love me

Il letto raggiunge una nuova idea
di semplicità. Le linee rigorose seguono 
un’ispirazione chiara che conduce lo 
sguardo a perdersi nella bellezza del relax.
I bordi e le pences tratteggiano la forma 
evidenziandone la morbidezza.

The bed reaches a new idea of simplicity. 
The strict lines follow a clear inspiration 
that leads the eye to astray in the beauty 
of relax. The edges and pleats trace the 
shape by highlighting the softness.

LOVE ME
l e t t o

MISURE ESTERNE
External sizes

L.198/178/138/108/98    - H.90 - P.211/218

198 / 178 / 138 / 108 / 98

180 / 160 / 120 / 90 / 80 195-200

211-218

90
27/35

41 2 53 6

RETI 
Slatted bed frames
pag. 196 - 201

Letti imbottiti Letti imbottiti7574



love me
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love me

Un’eleganza senza tempo, che è il risultato 
dell’armonia tra delicatezza ed essenzialità. 
A timeless elegance, the result of the harmony 
between refinement and essentiality.

Letti imbottiti Letti imbottiti7978



marilyn

160

225

200
34

112

230

Il disegno avvolgente della testiera,
la forma compatta della base:
il letto interpreta la voglia di comfort
con un design rigoroso dove la
morbidezza ha linee importanti. 

M A R I LY N
l e t t o

The enveloping design of the headboard 
and the compact shape of the frame 
makes this bed interpret the desire for 
comfort with a meticulous design where 
softness is contrasted with important lines.

MISURE ESTERNE
External sizes

L.225 - H.112 - P.230

21 3

RETI 
Slatted bed frames
pag. 196 - 201

Letti imbottiti Letti imbottiti8180



marilyn

Uno stile fine e aggraziato che porta un tocco 
di femminilità nella zona notte.
An elegant and gracious style which brings 
a feminine touch to the bedroom.

Letti imbottiti Letti imbottiti8382



marilyn

La cura sartoriale diventa 
un’idea decorativa per dare
al prodotto una forte 
personalità, un lusso discreto.
_

The sartorial care becomes
a decorative idea to give
the product character and 
discreet luxury.

Letti imbottiti8584Letti imbottiti



chantal

La forma del letto a terra in tutta 
la sua eleganza, nell’armonia di dettagli 
e tessuti. Il letto diventa un elemento 
multifunzionale con la versione contenitore 
ideale per coperte e cuscini: un efficace 
sistema solleva la rete per accedere 
al volume della base. 

The shape of the floor-mounted bed
is here in all its elegance and harmony 
in details and fabrics. The bed becomes 
a multi-functional element with the storage 
space version, ideal for blankets and cushions: 
an efficient system raises the frame to access
the space below.

CHANTAL
l e t t o

160

186

195
35

98

226

MISURE ESTERNE
External sizes

L.186 - H.98 - P.226

41 2 53 6

RETI 
Slatted bed frames
pag. 196 - 201

Letti imbottiti Letti imbottiti8786



chantal

Letti imbottiti89Letti imbottiti 88



chantal
Per un perfetto relax il 
poggiatesta si può regolare 
grazie al comodo cuscino 
movibile. Il bordino di finitura 
a contrasto disegna con 
delicatezza i contorni del letto.
_

For ultimate relaxation, this 
headrest can be adjusted thanks 
to a handy movable cushion.
A contrasting trim delicately 
traces the outline of the bed.

Letti imbottiti Letti imbottiti9190



royal

La lavorazione capitonné in tutta
la sua regale eleganza. La testiera in pelle 
inquadra il letto con uno spiccato senso 
della scenografia e dell’effetto visivo.

The capitonné style in all its royal 
elegance. The leather headboard 
sets the bed in a very artistic and 
visual context.

ROYAL
l e t t o

220

125

34
200160

183

MISURE ESTERNE
External sizes

L.183 - H.125 - P.220

21 3

RETI 
Slatted bed frames
pag. 196 - 201

Letti imbottiti Letti imbottiti9392



royal
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Lussuosa e raffinata,
la lavorazione capitonné modella 
la superficie della testiera.
_

Both luxurious and elegant,
the padded upholstered finish 
models the headrest.

Letti imbottiti Letti imbottiti9796



abbracci

La testiera si fa più sottile,
mantenendo la morbidezza con una 
forma sagomata leggermente bombata. 
Un’idea di elegante leggerezza ripresa 
e sviluppata dai piedini.
Il piano è ortopedico in multistrato.

The headboard becomes 
thinner, keeping it soft with 
a slightly padded, contoured shape. 
An elegant idea repeated and 
enriched by the feet. The plywood 
base of the frame is orthopedic.

ABBR ACCI
l e t t o

222

30
93

190160

172

MISURE ESTERNE
External sizes

L.172 - H.93 - P.222

Letti imbottiti Letti imbottiti9998



abbracci

Letti imbottiti Letti imbottiti101100 101100Letti imbottiti



I piedini in plexiglass creano 
un originale effetto di 
sospensione che valorizza la 
linea sottile del giroletto.

The plexiglass feet create 
an original suspension effect 
that enhance the thin line 
of the frame.

abbracci

Slitta / SlideQuadro / Square

Plexiglass Cilindro / Cylindrical Cilindro inclinato /
Slanted cylindrical

Finiture piedini: Piombo / Bianco /
Laccato Opaco -trasparente 
_
Feet finishes: Piombo / White /
Matt lacquered-transparent 

Letti imbottiti Letti imbottiti103102



airone

Giovane come un battito d’ali, 
semplice come una forma dinamica ed 
equilibrata, sostenuta dalla leggerezza 
dei piedi disponibili in 2 finiture di base 
(Piombo, Bianco) e laccati opaco nei 
colori disponibili a catalogo.
Il piano è ortopedico in multistrato.

As light as the beat of a wing, as simple as 
a dynamic and balanced shape, sustained 
by the lightness of the feet available in 2 
standard finishes (Piombo, Bianco) and 
matt lacquered in the colours available in 
the catalogue. The plywood base of the 
frame is orthopedic.

AIRONE
l e t t o

222
30

85 195160

172

MISURE ESTERNE
External sizes

L.172 - H.85 - P.222
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airone
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airone

Un design moderno e innovativo, che segna 
un nuovo modo di vivere la zona notte.
A modern and innovative design which shows 
off a new way of enjoying the bedroom.
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essenziale

La testiera arrotondata disegna un 
letto giocoso. Lo stile mostra il suo lato 
divertente per arredare una camera dallo 
spirito brillante. La comodità ha il sorriso 
sulle labbra. Il piano è ortopedico in 
multistrato. 

The rounded headboard designs 
a playful bed. The style shows its 
fun side in furnishing a room with 
a bright spirit. Comfort is smiling.
The plywood base of the frame 
is orthopedic.

E SSENZIALE
l e t t o

30

93

222

200160

172

MISURE ESTERNE
External sizes

L.172 - H.93 - P.222
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essenziale
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newlife

La semplicità della forma e l’armonia 
delle proporzioni tra la testiera e il 
giroletto ne fanno un  modello ideale per 
qualsiasi tipo di ambiente, dal classico al 
contemporaneo. Newlife rende tutto più 
essenziale, per chi ama le scelte radicali 
che aprono nuovi orizzonti.

Simple shapes and harmonious proportions 
between the headboard and the frame make 
this an ideal bed for any type of atmosphere, 
be it classical or modern. Newlife makes 
everything simpler; for those who love radical 
choices that open up new horizons.

NEWLIFE
l e t t o

192 / 172 / 132 / 102 / 92

180 / 160 / 120 / 90 / 80 200

218

90
35

MISURE ESTERNE
External sizes

L.192/172/132/102/92 - H.90 - P.218

41 2 53 6
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newlife
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newlife

Nella versione con contenitore, 
un meccanismo leggero e fluido 
solleva la rete in modo da utilizzare 
il volume della base. 
È il luogo più pratico per mettere 
in ordine cuscini e coperte.
_

In the version with storage space, 
a light and smooth mechanism lift 
the bed base to take advantage of the 
internal space. 
This is the most convenient place 
to put pillows and blankets in order.
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newlife

Linee pure per funzioni essenziali: 
il comfort e il relax con il plus dell’estetica.
Pure lines for a great effect: comfort and relax 
with the added touch of beauty.
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spazio

È il sommier dalla testiera leggermente 
arrotondata e ricoperta da cuscini leggeri 
che danno ancora più morbidezza.
Spazio vive la camera con la leggerezza 
della pura semplicità. Disponibile 
con o senza contenitore per gestire 
l’organizzazione della camera.

It’s a sommier with a slightly rounded 
headboard and covered with light cushions 
that make it seem even softer. It enhances
the space with the lightness of pure simplicity.
Available with or without storage space
to keep the room tidy.

SPA ZIO
l e t t o

174 / 134 / 94

160 / 120 / 80 195-200

215-220

92
27/35

MISURE ESTERNE
External sizes

L.174/134/94 - H.92 - P.215/220

41 2 53 6
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spazio
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elite

La linea della testiera è un segno 
che fa parte della storia del design.  
Elite la reinterpreta con un 
raffinato senso delle proporzioni e 
un’elegante morbidezza.

The shape of the headboard 
is part of the history of design.
Elite reinterprets it with a refined 
sense of proportion and an
elegant softness.

ELITE
l e t t o

174 / 134 / 94

160 / 120 / 80 195-200

210-215

115
27/35

MISURE ESTERNE
External sizes

L.174/134/94 - H.115 - P.210-215

41 2 53 6
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elite

Uno stile innovativo e originale, che nasce 
dalla sintesi tra classico e moderno.
An innovative and original style created through 
the combination of classical and modern.
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elite

Il classico reinterpretato con 
occhi moderni: nella silhouette 
della testiera, nel morbido volume 
del giroletto e nel design dei 
piedini sagomati.
_

A modern reinterpretation of a 
classic: the shape of the headboard, 
the generous size of the bed frame 
and the design of the shaped feet.
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luxor

Un letto moderno, dai volumi agili e snelli. 
Il piano è sostenuto dagli originali piedi 
a slitta. Per assicurare un appoggio 
comodo e confortevole la testiera è 
avvolta da un ampio cuscino trattenuto 
da laccetti, che rivelano l’inaspettata 
vena romantica di Luxor.

An agile and sleek modern bed. 
The mattress surface is supported 
by the sled base. The romantic side 
of Luxor is revealed by the large 
cushion, held in place with ties, which 
covers the headboard to ensure 
comfortable and cosy support.

LUXOR
l e t t o

160 / 120 / 90 / 80

176 / 136 / 106 / 96

195
33

93

205

MISURE ESTERNE
External sizes

L.176/136/106/96 - H.93 - P.205

1
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luxor

Una nuova idea di romanticismo, 
discreta e delicata, dà forma al letto 
e alla camera.
A new idea of discrete and elegant romanticism 
distinguishes the bed and room.
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luxor

Un design inedito e ultra-
moderno per i piedini, che 
sostengono con leggerezza 
il letto.
_

Feet with an innovative and 
ultra-modern design give light 
support to the bed.
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luxor box

Il letto imbottito nella sua più classica 
forma. L’eleganza della collezione 
interpreta il sapere artigianale con la 
qualità delle lavorazioni e la cura precisa 
del dettaglio. I laccetti fermano i cuscini 
che rivestono la testiera con un leggero
tocco di romanticismo.

A padded bed in its most classical 
shape. The elegance of the collection 
interprets artisanal know-how with 
quality manufacturing and attention to 
detail. The ties block the cushions that 
cover the headboard with a light touch 
of romanticism.

LUXOR B OX
l e t t o

160 / 120 / 90 / 80 

176 / 136 / 106 / 96

195-200
27/35

93

208-216

MISURE ESTERNE
External sizes

L.176/136/106/96 - H.93 - P.208/216

41 2 53 6
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luxor box
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step

Il primo passo verso il design, morbido 
e personalizzabile con un rivestimento 
sfoderabile disponibile in un’ampia 
gamma di rivestimenti.
La semplicità racconta il valore dello 
spazio con pochi tratti precisi, 
eleganti e coinvolgenti.

The first step towards soft and 
customizable design with removable 
upholstery available in a wide range 
of fabrics. Simplicity shows the value 
of the space with a few, precise, 
elegant and fascinating features.

STEP
l e t t o

180 / 160 / 120 / 90 / 80

195 / 175 / 125 / 105 / 95

195
31

88

201

MISURE ESTERNE
External sizes

L.195/175/135/105/95 - H.88 - P.201

1
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step

Un letto dai tratti essenziali, che sa donare 
un appeal intimo e caldo a tutta la stanza. 
The intimate and warm appeal of the room comes 
from the simple lines of the bed.
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step

Cilindro / Cylindrical Cilindro inclinato /
Slanted cylindrical

Slitta / Slide

Finiture piedini: Piombo / Bianco /
Laccato Opaco -trasparente 
_
Feet finishes: Piombo / White /
Matt lacquered-transparent 

Quadro / Square
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step box

Uno stile chiaro, fatto di volumi 
armoniosi e morbidi rivestimenti, dà forma 
ad un letto rassicurante e comodo, che 
con la sua base contenitore offre il valore 
aggiunto di una pratica soluzione 
salva-spazio.

A light style made of a harmonious 
shape and soft upholstery gives shape 
to a cosy and comfortable bed. 
Its storage space gives it that extra 
touch of a practical solution 
to save space.

STEP B OX
l e t t o

180 / 160 / 120 / 90 / 80

195 / 175 / 135 / 105 / 95

200
35

90

213

MISURE ESTERNE
External sizes

L.195/175/135/105/95 - H.90 - P.213

41 2 53 6
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step box

Linee pure e pulite tracciano i contorni 
di un letto che è protagonista con la sua semplicità.
Pure, clean lines shape the outline of the bed making 
its simplicity a key element.

Letti imbottiti Letti imbottiti151150



 

Le linee semplici con la morbidezza
dei trapuntini che ricoprono la testiera. 
Il design informale unisce il rigore, 
uno stile fresco e una nuova 
prospettiva d’arredo.  

Simple lines with the softness 
of the small quilts which cover 
the headboard. The informal design 
combines severity, a fresh style and 
a new furnishing perspective.

VERTIGO
l e t t o

175 / 135 / 105 / 95

202

88

31
195160 / 120 / 90 / 80

MISURE ESTERNE
External sizes

L.175/135/105/95 - H.88 - P.202

1

RETI 
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vertigo
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vertigo box

Nella versione Box, Vertigo ridisegna 
i volumi e mostra il suo lato più placido 
e confortevole. Un letto accogliente, 
con in più il vantaggio della base 
contenitore.

In the Box version, Vertigo gives new 
breath to its size and shows its calmer 
and more comfortable side. A bed that 
is both welcoming and convenient thanks 
to its storage space below.

VERTIGO B OX
l e t t o

175 / 135 / 105 / 95

214

88

35
200160 / 120 / 90 / 80

MISURE ESTERNE
External sizes

L.175/135/105/95 - H.88 - P.214

41 2 53 6
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vertigo box

Imbottiture generose, sulla testiera e sulla base: 
il riposo ha un’anima soft.
Generous padding on the headboard and base 
make your night soft.

159 Letti imbottiti158Letti imbottiti



vertigo box

La base contenitore, 
disponibile in un’ampia 
gamma di rivestimenti, 
richiama la morbidezza 
della testiera.
_

The storage base, 
available with a wide 
variety of upholstery, 
recalls the softness 
of the headboard.
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desi

Semplice perché essenziale, 
conveniente perché realizzato con 
esperienza. Desi ha molte virtù, 
prima tra tutte quella di arredare
la camera con la sua personalità.

Simple because essential, 
affordable because made from 
experience. Desi has many qualities, 
first among them, that of furnishing 
the room with its personality.

DE SI
l e t t o

177 / 137 / 107 / 97

33

87
195160/120/90/80

210

MISURE ESTERNE
External sizes

L.177/137/107/97 - H.87 - P.210

1
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desi

Lo stile fresco e vivace di Desi è perfetto 
per cambiare aria alla camera da letto.
The fresh and lively style of Desi is perfect 
for a change to your bedroom.
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Lo stile del letto imbottito 
sviluppa il piacere della
forma e le sensazioni 
del tessuto: un’esperienza 
coinvolgente da vivere
oltre il tempo.

The padded bed style develops 
the pleasure of the shape and the 
feeling of the textiles: an engaging 
experience beyond time.
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Sistema di testiera con cuscini 
intercambiabili, una morbida 
pannellatura a parete, personalizzabile 
nella forma e nelle dimensioni.
Realizzato con pannelli imbottiti
e rivestiti in tessuto o ecopelle 
sfoderabile. Il sistema Pentagramma 
si può utilizzare con turche, turche 
imbottite e comodini a terra.

Headboard with interchangeable 
cushions, soft wall panelling, 
customizable in shape and size. 
Made with padded panels and 
covered with removable fabric or 
ecoleather. The Pentagramma 
system can be used with day beds, 
padded day beds and bedside tables.

Moduli disponibili sistema Pentagramma
Available Pentagramma modules

270

90

270

120

270

90

Scegli i moduli e componi il tuo Pentagramma
Choose the module and compose your Pentagramma

ASistema Pentagramma.

B Scegli la turca disponibile per il sistema Pentagramma 
Choose the available turca bed for the Pentagramma system.

Turca light Turca end

Turca side

Turca gold

Turca over

h 30

30 60 90 4,5

h 60

30 60 90

h 90

30 60 90 140 180
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PENTAGR AMMA
+TURC A OVER
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PENTAGR AMMA
+TURC A OVER
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PENTAGR AMMA
+TURC A S IDE
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Leggerezza e agilità, per uno stile 
essenziale e intramontabile. Turca light, 
da abbinare al sistema di testiera 
Pentagramma, lascia totale libertà 
di espressione e personalizzazione.

Lightness and ease for an essential 
and timeless style. Turca Light can 
be combined with the Pentagramma 
headboard system for complete freedom 
of expression and customization.

TURC A L IGHT
l e t t o

Turca Gold è il letto perfetto per 
chi cerca un effetto avvolgente, con 
qualcosa in più. La rete si solleva 
agevolmente, rivelando un generoso 
contenitore nel volume della base.

Turca Gold is the perfect bed for someone 
who want cosiness with that something 
extra. The bed base is easily liftable and 
reveals a generous storage space the size 
of the base.

TURC A GOLD
l e t t o

180 / 160 / 120/80 200
35

220

200
33

215

180 / 160 / 120/80

196 / 176 / 136/96 200 / 180 / 140/100

MISURE ESTERNE
External sizes

L.196/176/136/96 - H.33 - P.215

1

MISURE ESTERNE
External sizes

L.200/180/140/100 - H.35 - P.220

41 2 53 6
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Una struttura solida e razionale, 
ingentilita dall’imbottitura sfoderabile 
e dai piedi a cilindro inclinati, che 
sostengono il letto donandogli una 
particolare dinamicità.

A solid and rational frame, but refined 
thanks to the removable padding and 
the inclined, cylinder feet that support 
the bed with a dynamic style.

TURC A END
l e t t o

Un’opzione elegante e ricercata, per 
un comfort sofisticato. La morbidezza 
di Turca Side è enfatizzata dallo 
spessore del giroletto imbottito, 
completamente sfoderabile.

An elegant and refined option 
for sophisticated comfort. The softness 
of Turca Side is enhanced by the thickness 
of the completely removable, padded 
bed frame cover.

TURC A S IDE
l e t t o

180 / 160 / 120/90/80 195
27

209

195
31

201

180 / 160 / 120/90/80

186 / 166 / 126/96/86 194 / 174/ 134/104/94

MISURE ESTERNE
External sizes

L.186/166/126/96/86 - H.31 - P.201

1

MISURE ESTERNE
External sizes

L.194/174/134/104/94 - H.27 - P.209

1
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Un letto a misura di sé che è il cuore della 
zona notte. La base contenitore è avvolta 
da una morbida imbottitura. I pannelli 
a parete personalizzabili permettono di 
costruire la testiera perfetta, adatta alle 
proprie esigenze di comfort e di spazio.

A personalized bed in the heart of the 
bedroom. The storage base is covered 
with soft padding. The perfect headboard 
is possible due to the customizable wall 
panels which satisfy every need 
for comfort and space.

TURC A OVER
l e t t o

02 pentagramma + turca over

180 / 160 / 120/90/80 200
35

210

190 / 170 / 130/100/90

MISURE ESTERNE
External sizes

L.190/170/130/100/90 - H.35 - P.210

41 2 53 6
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Maya è un’elegante boiserie 
trapuntata, che veste un moderno 
pattern a quadretti definito da 
delicate impunture. Disponibile in 
tre diverse larghezze, si accompagna 
alle turche e turche imbottite 
sostituendo la classica testiera e 
può estendersi fino ad accogliere i 
comodini a terra o sospesi.

Maya, elegant, quilted panelling, 
has a modern, plaid pattern and 
delicate stitching. Available in three 
different widths, it can be combined 
with day beds and padded day beds 
in substitution of the classic headboard 
and can extend through to the floor-
mounted or suspended bedside tables.

Boiserie Maya
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maya

Un concept formato dalla boiserie 
trapuntata già predisposta per il 
fissaggio a muro e dal letto imbottito 
disponibile in più versioni. Il progetto 
incornicia letto e comodini in un’unica 
forma coordinata.

A concept formed by quilted 
paneling already prepared to be 
fixed to the wall and by the upholstered 
bed available in different versions. 
The system frames the bed and bedside 
tables in one coordinated form.

MAYA
b o i s e r i e

176

180 - 270 - 300

MISURE ESTERNE
External sizes

L.180/270/300 - H.60
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Boiserie maya 
abbinabile al letto 
turca gold.
_

Maya with bed
turca gold.

MAYA
+TURC A GOLD
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Boiserie maya
con turca light
con variante piede
a slitta. 
_

Maya paneling 
with day bed with 
sled base.

MAYA
+TURC A L IGHT
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MAYA
+TURC A L IGHT
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MAYA
+TURC A L IGHT

Letti imbottiti Letti imbottiti193192



Dettagli tecnici
                      Technical details

La camera è il luogo più privato
della casa. Ogni sensazione è più 
intima e si trova rappresentata da 
pochi elementi selezionati che ci 
portano in un’altra dimensione.

The bedroom is the most private 
place in the house. Every feeling 
is more intimate, and it is featured 
by a few select elements which 
bring us to another dimension.

RETI
Slatted bed frames

MATERASSI
Mattresses

IMBOTTITURE / RIVESTIMENTI
Paddings/Covers

A MOLLE
Spring

LATTICE
Latex

WATER FOAM

MEMORY

GUANCIALI
Pillows

PIEDI, ACCESSORI
Feet, accessories

MODULARITÀ
Modularity

TESSUTI
Fabrics

196

204

208

212

214

216

220

222

224

238
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Telaio realizzato con profilo in metallo 
sez. 3x4 cm curvato negli angoli, verniciata 
a polveri atossiche. 
Doghe da 6,8 cm curvate, in multistrato di 
faggio, inserite su apposite guaine silenziate.

Telaio realizzato con profilo in metallo 
sez. 3x4 cm con angolari in gomma, 
verniciata a polveri atossiche.
Doghe da 6,8 cm curvate, in multistrato 
di faggio, inserite su apposite guaine 
silenziate. Meccanismo con apertura 
totale del piano letto.

1 2

Frame made of 3x4cm metal profile, curved on 
the corners and with non-toxic powder coating. 
Curved, 6.8 cm, beech plywood slats, each one 
inserted on a sheath that reduces noise.

Frame made of 3x4cm metal profile, 
with rubber-padded corners and non-toxic 
powder coating. 
Curved, 6.8 cm, beech plywood slats, each 
one inserted on a sheath that reduces noise. 
Mechanism that totally lifts the base 
of the bed.

Rete a doghe fisse Rete a doghe 
contenitore apertura StandardFixed slat frame

Slatted bed frame with space Standard
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Telaio realizzato con profilo in metallo 
sez. 3x4 cm con angolari in gomma, 
verniciata a polveri atossiche. 
Doghe da 6,8 cm curvate, in multistrato di 
faggio, inserite su apposite guaine silenziate. 
Meccanismo con sollevamento orizzontale 
e apertura totale del piano letto.

Telaio realizzato in multistrato di legno 
sez. 3x6 cm con incastri angolari a coda 
di rondine. Doghe da 3,8 cm curvate, in 
multistrato di faggio (a copertura totale del 
telaio) con ammortizzatori multicella in Hytrel, 
per favorire un molleggio più attivo e con 
elevata indipendenza di movimento. 
Completa di kit per la regolazione di rigidità 
delle doghe dorsali. 
Disponibile esclusivamente su letti imbottiti.

3 4

Frame made of 3x4cm metal profile, 
with rubber-padded corners and non-toxic 
powder coating. 
Curved, 6.8 cm, beech plywood slats, each 
one inserted on a sheath that reduces noise. 
Horizontal-lifting mechanism which totally 
opens the base of the bed.

Frame made of 3x6 cm plywood
with dovetail, 
corner joints. Curved, 3.8 cm, beech 
plywood slats (which cover the frame 
completely) with multicellular absorber 
in Hytrel for a more active suspension 
and great freedom of movement. 
Complete with kit to adjust flexibility of 
slats in the dorsal area. Available only for 
padded beds.

Rete a doghe telaio
in legno

Rete a doghe 
contenitore apertura Pratik

Slatted bed frame with space Pratik Slatted wooden bed frame
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Telaio realizzato in multistrato di legno sez. 
3x6 cm con incastri angolari a coda di rondine. 
Doghe da 3,8 cm curvate, in multistrato di 
faggio (a copertura totale del telaio) con 
ammortizzatori multicella in Hytrel, per 
favorire un molleggio più attivo e con elevata 
indipendenza di movimento. Completa di 
kit per la regolazione di rigidità delle doghe 
dorsali. 
Alzata di testa e piedi con movimenti 
indipendenti mediante meccanismo con 
regolazione manuale. Rete matrimoniale 
composta da n. 2 reti singole accostate ed 
unite tra loro. Disponibile esclusivamente su 
letti imbottiti.

Telaio realizzato in multistrato di legno 
sez. 3x6 cm con incastri angolari a coda 
di rondine. Doghe da 3,8 cm curvate, 
in multistrato di faggio (a copertura totale 
del telaio) con ammortizzatori multicella in 
Hytrel, per favorire un molleggio più attivo 
e con elevata indipendenza di movimento. 
Completa di kit per la regolazione di rigidità 
delle doghe dorsali. 
Alzata di testa e piedi con movimenti 
indipendenti mediante doppia motorizzazione 
con pulsantiera, per una regolazione 
millimetrica. I motori utilizzati sono certificati 
dalle ditte produttrici secondo le principali 
norme internazionali vigenti. Rete matrimoniale 
composta da n. 2 reti singole accostate ed unite 
tra loro. Disponibile esclusivamente su 
letti imbottiti.

5 6

Frame made of 3x6 cm plywood with dovetail, 
corner joints. Curved, 3.8 cm, beech plywood 
slats (which cover the frame completely) with 
multicellular absorber in Hytrel for a more active 
suspension and greater freedom of movement. 
Complete with kit to adjust flexibility of slats in the 
dorsal area.
Head and foot supports with independent 
movements thanks to a mechanism for manual 
adjustment. Double, slatted bed frame composed 
of 2 single frames placed side by side and joined 
together. Available only for padded beds.

Frame made of 3x6 cm plywood with dovetail, 
corner joints. Curved, 3.8 cm, beech plywood 
slats (which cover the frame completely) with 
multicellular absorber in Hytrel for a more active 
suspension and greater freedom of movement. 
Complete with kit to adjust flexibility of slats in the 
dorsal area.
Head and foot supports with independent 
movements and double motors with remote 
control for millimetric regulation. The motors installed 
are certified by the manufacturing companies in 
conformity with current international norms. 
Double, slatted bed frame composed of 2 single 
frames placed side by side and joined together. 
Available only for padded beds.

Rete a doghe telaio in legno 
con alzatesta / alzapiedi 
motorizzato (a 4 snodi)

Wooden bed frame with motor-powered adjustable 
head and foot support (4 sections)

Rete a doghe telaio in legno 
con alzatesta / alzapiedi 

manuali (a 2 snodi)
Slatted bed frame with manually adjustable 

head and foot support (2 sections)
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Materassi - Guanciali
                      Mattresses - Pillows

Dormire bene è una delle
più importanti pratiche salutari.
Per questo serve un letto
non solo bello esteticamente,
ma anche pensato per darti
un riposo di qualità.

Sleeping well is one of the most 
important health practices. 
For this reason, a bed that is not 
only beautiful but also designed 
to give quality rest is important.

MATERASSI
Mattresses

IMBOTTITURE / RIVESTIMENTI
Paddings/Covers

A MOLLE
Spring

LATTICE
Latex

WATER FOAM

MEMORY

GUANCIALI
Pillows

204

208

212

214

216

220
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Il cotone, fibra vegetale 
lavata e sterilizzata, assume 
caratteristiche di igroscopicità 
fisiologica, donando alla fibra 
stessa freschezza e traspirazione 
elevata, rendendola anallergica 
ed anti acaro. Abbinata ad hydro 
space, imbottitura di poliestere di 
ultima generazione anallergica, 
anti acaro, crea un’importante 
sostegno al manufatto anche 
dopo numerosi lavaggi, generando 
una traspirazione importantissima 
al materasso. 

The cotton, vegetable fiber 
washed and sterilized, takes on 
physiological characteristics of 
hygroscopicity, giving the fiber 
as fresh and highly breathable, 
making it hypoallergenic and 
anti-mite. Combined with hydro 
space, the latest generation of 
non-allergenic and anti-mite 
polyester padding, creates 
an important support to the 
mattresse even after many 
washes, creating important 
breathability to the mattress.

COTTON HYDRO SPACE

La lana merinos e lana cachemire, 
abbinamento di elevato pregio, 
significano igroscopicità e 
termoregolazione, con un benefico 
lavoro sull’uomo di grandissima 
efficacia, essendo fibre vive, 
naturali, elastiche, confortevoli, 
antistatiche e isolanti. La cuticola 
che è lo strato esterno di queste 
fibre, ha una superficie creata 
da pori microscopici. L’acqua 
scivola lungo la superficie di 
questa, mentre il vapore acqueo 
si espande nella fibra attraverso 
i suoi pori. Quindi possiamo dire 
che questa speciale imbottitura 
è idrorepellente ma allo stesso 
tempo è in grado di assorbire 
anche il vapore acqueo, 
rendendola straordinariamente 
confortevole anche in condizioni 
climatiche estreme. Questa 
speciale imbottitura a seconda 
dell’umidità nell’atmosfera può 
assorbire vapore acqueo fino 
ad un terzo del suo peso, che 
passando attraverso i pori della 
cuticola e legandosi alla struttura 
della corteccia fa sì che il tessuto 
non trasmetta mai la sensazione 
di bagnato. Abbinata ad hydro 
space, imbottitura di poliestere di 
ultima generazione anallergica, 
anti acaro, crea un’importante 
sostegno al manufatto anche 
dopo numerosi lavaggi, generando 
una traspirazione importantissima 
al materasso.
Lavabile a 30° con programma 
delicato per la lana.

Questa speciale imbottitura viene 
fornita abbinata a silver touch
Al tessuto solo su richiesta.

The merino wool and cashmere 
wool, combined with a high 
value , mean hygroscopicity 
and thermoregulation , with 
a beneficial working on man 
and is very effective , being 
live fibers, natural , elastic , 
comfortable, insulating and anti 
-static. The cuticle is the outer 
layer of these fibers , has a 
surface created by microscopic 
pores .
The water slides along the 
surface of this , while the water 
vapor expands in the pores 
fiber. So we can say that this 
special padding repels water 
but at the same time it is also 
able to absorb water vapor, 
making it extraordinarily 
comfortable even in extreme 
weather conditions. This special 
padding depending on the 
humidity in the atmosphere 
can absorb water vapor up 
to a third of its weight, that 
passes through the pores of 
the cuticle and binding to the 
structure of the cortex causes 
the tissue doesn’t transmit 
ever feeling wet. Combined 
with hydro space, polyester 
padding the latest generation 
of non- allergenic, anti- mild, 
creates an important support 
to the artefact even after many 
washes, creating important 
breathability to the mattress. 
Washable at 30 ° c with gentle 
program for wool .

This special padding is provided 
combined silver touch
With the fabric only on request.

LE NUOVE IMBOTTITURE
New paddings

Il marchio spagnol materassi 
sempre molto attento alla ricerca 
di materie prime con bassissimo 
impatto ambientale in modo da 
salvaguardare l’ambiente, oggi vi 
presenta la gamma denominata 
System duosan. Sono 5 tipi di 
imbottiture diverse tra loro 
che garantiscono una migliore 
traspirabilità e freschezza nei 
periodi caldi e una concreta 
termoregolazione nei periodo
più freddi. Queste imbottiture 
abbinate a tessuti con 
caratteristiche di qualità 
eccezionali, donano confort e 
sinergia al corpo per affrontare 
in modo attivo la giornata. 

The brand spagnol mattresses 
always undertook to search 
raws materials with low 
environmental impact in order 
to protect the nature, today 
presents the range called 
duosan. There are 5 different 
types of padding which give a 
better and fresh breathability 
during warm and most 
successful temperature control 
during the cold period. These 
pads combined with fabrics sith 
characteristics of exceptional 
quality, gives comfort and 
synergy to the body to face 
every day.
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Tessuto di manifattura elegante 
e fresco nel suo genere, a base 
di cotone e viscosa i quali fanno 
risaltare la mano morbida e la 
lucentezza. Viene accoppiato ad 
una imbottitura anallergica e 
anti acaro permanente di ultima 
generazione dal nome system 
duosan cotton hydro space,
la quale viene lavorata
a losangature, permettendo la 
stabilizzazione dell’imbottitura. 
Infine viene applicata una 
speciale fascia chiamata three 
space dal design innovativo  con 
2 maniglie sui fianchi rendendo i 
materassi particolarmente facili da 
maneggiare e con importantissime 
funzioni di freschezza, traspirabilità 
ed igenicità. Lavabile a 60° in 
lavatrice e usare detersivi neutri 
non aggressivi.

Elegant manufacturing fabric 
and fresh in its kind, based on 
cotton and viscose which bring 
out the soft hand and luster. It 
is coupled to a hypoallergenic 
stuffing and permanent anti 
mite last generation by the 
name system duosan cotton 
hydro space, which is machined 
to losangature, allowing the 
stabilization of the padding. 
Finally, it is applied to a special 
band called three space 
innovative design with 2 handles 
on the sides making mattresses 
particularly easy to handle 
and with important functions 
of freshness, breathability 
and hygienic nature. Machine 
washable at 60 ° and use 
neutral detergents not 
aggressive.

Fascia traspirante 
in three space

Breathable headband 
in three space

Il lino, noto fin dai tempi più 
antichi, è la fibra tessile più antica 
del mondo, essenza del lusso e 
della grazia. L’espressione della 
tradizione tessile e il rispetto che 
viene riservato a questa prestigiosa 
materia prima, miscelata ad altre 
fibre naturali per la realizzazione 
di un tessuto di qualità, donano 
alla persona un mix contro lo 
stress quotidiano. Riposare su 
di un materasso realizzato con 
questo pregiato tessuto, dona 
una sensazione estremamente 
piacevole e termoregolatrice, 
associata alla capacità di 
assorbimento dell’umidità, rende 
il materasso confortevole in tutte 
le stagioni. Questo tessuto viene 
accoppiato ad una imbottitura 
anallergica e igroscopica di ultima 
generazione, system duosan cotton 
hydro space, la quale viene lavorata 
e losangature permettendo la 
stabilizzazione dell’imbottitura. 
Infine viene applicata una speciale 
fascia chiamata three space 
dal design innovativo con due 
maniglie sui fianchi rendendo i 
materassi particolarmente facili da 
maneggiare e con importantissime 
funzioni di freschezza, traspirabilità 
e igienicità. Lavabile a 60° in 
lavatrice usando detersivi neutri 
non aggressivi.

Linen, known since ancient times, 
is the world’s oldest textile fiber, 
the essence of luxury and grace.
The expression of the textile 
tradition and the respect that 
is reserved for this prestigious 
raw material, blended with other 
natural fibers for the production 
of a quality fabric, give to the 
person a mix against daily stress. 
Resting on a mattress made of 
this precious fabric, gives a very 
pleasant sensation and heat-
regulating, coupled with the 
ability to absorb moisture , makes 
the mattress comfortable in all 
seasons . This fabric is coupled 
with a hypoallergenic stuffing and 
hygroscopic last generation hydro 
system duosan cotton space, 
which is processed and seams  
allowing the stabilization of the 
padding. Finally, it is applied 
to a special band called three 
space innovative design with 
two handles on the sides making 
mattresses particularly easy 
to handle and with important 
functions of freshness, hygiene 
and breathability. Machine 
washable at 60 ° using neutral 
detergents not aggressive.

Tessuto creato con una 
particolare fibra dalle grandi 
performances. L’argento viene 
legato ad un polimero in maniera 
irreversibile in modo da diventare 
fisicamente un tutt’uno con la 
fibra stessa. Silver coolmax easy 
è stato testato con un ciclo di 
lavaggi, dimostrando che non vi 
è stata nessuna riduzione delle 
proprietà antibatteriche. Test e 
ricerche condotte da più di 12 
anni avvalorate da prestigiosi 
istituzioni di tutto il mondo, 
dimostrano che silver coolmax 
easy elimina velocemente il 99% 
dei batteri in meno di un’ora 
di esposizione. Più l’ambiente 
è caldo e umido, più diventa 
efficace. Antimicrobico e 
antistatico combatte i batteri 
che causano cattivi odori. 
Tessuto dalle alte prestazioni di 
confort e freschezza, altamente 
tecnologico e ideale nella 
gestione dell’umidità corporea. 
Ottimo controllo e regolazione 
di temperatura della pelle 
e dell’idratazione corporea, 
permette di allontanare dal corpo 
molto velocemente l’umidità 
rilasciata durante il sonno. La 
fibra, dai test effettuati, risulta 
asciugare in metà tempo rispetto 
ad esempio al cotone o ad altre 
fibre. Morbido, leggero, fresco 
e confortevole regala al corpo 
una costante stabilizzazione 
della temperatura. Questo 
tessuto viene accoppiato ad una 
imbottitura anallergica e anti 
acaro permanente di ultima 
generazione dal nome system 
duosan cotton hydro space. 
Abbinamento importante la 
lana merinos e cachemire hydro 
space su richiesta, la quale 
viene lavorata  a losangature 
permettendo la stabilizzazione 
dell’imbottitura. Infine 
viene applicata una speciale 
fascia chiamata three space 
dal design innovativo con 2 
maniglie sui fianchi rendendo 
i materassi particolarmente 
facili da maneggiare e con 
importantissime funzioni di 
freschezza, traspirabilità ed 
igenicità. 

Fabric created with a 
particular fiber from the great 
performances. The silver is 
bound to a polymer in an 
irreversible manner so as to 
become physically a part of the 
fiber itself. Was tested with a 
series of washes, demonstrating 
that there was no reduction of 
the antibacterial properties. 
Test and research from more 
than 12 years backed by 
prestigious institutions around 
the world , show that quickly 
eliminates 99% of bacteria in 
less than one hour of exposure. 
More the environment is warm 
and humid, more effective it 
becomes. Anti-microbial and 
anti-static fights the bacteria 
that cause odors . Fabric high 
performance comfort and 
freshness, high technology 
and perfect in moisture 
management. Excellent control 
and regulation of temperature 
of the skin and body hydration 
, allows to get away from the 
body very quickly, the moisture 
released during sleep . The 
fiber, in tests, is dry in half the 
time, for example cotton or 
other fibers. Soft, lightweight, 
cool and comfortable gives the 
body a constant temperature 
stabilization. This fabric is 
coupled with a permanent mite 
allergens the latest generation 
padding  name is system 
duosan cotton hydro space. 
Pairing important merino wool 
and cashmere hydro space on 
demand, which is processed 
to losangature allowing the 
stabilization of the padding. 
Finally, it is applied to a special 
band called three space 
innovative design with 2 handles 
on the sides making mattresses 
particularly easy to handle and 
with important functions of 
freshness, breathability and 
hygienic nature .

Cotton hydro 
space lavabile a 
60° in lavatrice 
e usare detersivi 
neutri non 
aggressivi.

Hydro space 
cotton machine 
washable at 60 ° 
and use neutral 
detergents not 
aggressive. 

Lana merinos e 
cachemire hydro 
space lavabile a 
30° in lavatrice 
e usare detersivi 
neutri non 
aggressivi.

Merino wool and 
cashmere hydro 
space machine 
washable at 30 
degrees and use 
neutral detergents 
not aggressive.

RIVESTIMENTI MATERASSI
Mattress cover

Fascia traspirante 
in three space

Breathable headband 
in three space

Fascia traspirante 
in three space

Breathable headband 
in three space

Letti imbottiti Letti imbottiti207206



REL A X LUSSO
materasso a molle

spring mattress
materasso a molle

spring mattress

Molleggio: B
Bonnel in acciaio temperato a 192/384 molle bonnel
Racchiuse da sistema box air 

Imbottitura
Ecoenergy

Protezione
Antiusura in feltro termolegato atm

Fascia perimetrale
Dotata di maniglie

Schiumato
Elastico

Tessuto
Damascato jacquard, misto cotone

Prodotto finito
H 21 cm ca.

Rivestimento
Fisso

Springing: B 
Bonnel hardened steel 192/384 bonnel springs
Enclosed by air box system 

Padding 
Ecoenergy 

Protection 
Wear felt thermo atm 

Perimeter band 
With handles 

Foam 
Elastic 

Tissue 
Damask jacquard, cotton blend 

The finished product 
H 21 cm approx. 

Coating 
Fixed

Portanza
da 60 a 90 Kg.

3

Aerattori di ricircolo aria
Air recirculation

Molleggio: B
Bonnel in acciaio temperato a 192/384 molle bonnel
Racchiuse da sistema box air 

Imbottitura
Lato invernale merinos system  - lato estivo ecoenergy

Protezione
Antiusura in feltro termolegato atm

Fascia perimetrale
Dotata di maniglie e areattori

Schiumato
Elastico, portante

Tessuto
Damascato jacquard, trama di cotone

Prodotto finito
H 23 cm ca.

Rivestimento
Fisso

Springing: B 
Bonnel hardened steel 192/384 bonnel springs
Enclosed by air box system 

Padding 
Winter side merino system    - summer side ecoenergy 

Protection 
Wear felt thermo atm 

Perimeter band 
With handles and ventilation 

Foam 
Elastic bearing 

Tissue 
Damask jacquard weave cotton 

The finished product 
H 23 cm approx. 

Coating 
Fixed

3
Portanza
da 60 a 90 Kg.

* Vedi pagina 192-193 per legenda simboli tipologie reti e relative funzionalità.
* Vedi pagina 192-193 per legenda simboli tipologie reti e relative funzionalità.

Reti consigliate
Suggested slatted 
bed frames

Reti consigliate
Suggested slatted 
bed frames

Letti imbottiti Letti imbottiti209208



Molleggio
330/660 Molle a 7 zone differenziate indipendenti
Racchiuse da sistema box air  

Imbottitura
Lato invernale pura lana merinos e cachemire hydro space  

Lato estivo cotton hydro space 

Schiumato
Elastico, indeformabile

Tessuto
Eco cotone non trattato, lavorazione a maglia

Prodotto finito
H 24 cm ca.

Rivestimento
Fisso

Springing 
330/660 Springs in 7 different areas enclosed
By independent system air box 

Padding 
Winter side pure merino wool and cashmere hydro space 

Cotton summer side hydro space 

Foam 
Elastic, deformable 

Tissue 
Eco untreated cotton, knitting 

The finished product 
H 24 cm approx. 

Coating 
Fixed

S O GNO
materasso a molle insacchettate

pocket spring mattress

Fascia traspirante 
in three space

Breathable headband 
in three space

3
Portanza
da 60 a 90 Kg.

Reti consigliate
Suggested slatted 
bed frames
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STAR L ATE X
materasso in lattice

latex mattress

Lattice
          Latex
Storia di evoluzione, da oltre 40 anni,
nella ricerca di un supporto straordinariamente naturale.

History of evolution, for over 40 years,
in the search for a extraordinary natural support.

Il lattice è un’emulsione di aspetto 
lattiginoso a consistenza collosa, 
generalmente di colore bianco, 
E non di altri colori per natura, che si 
trova in determinate cellule (i laticiferi) 
di numerose piante. Le migliori e più 
pregiate qualità di lattice naturale si 
estraggono dall’hevea brasiliensis nelle 
foreste tropicali asiatiche, malesia 
e sri lanka in particolare. La dizione 
“schiuma di lattice” è invece utilizzata 
soprattutto con finalità tecniche e 
spesso utilizzata dagli addetti ai lavori: 
i materassi, per esempio, si creano con 
la schiuma di lattice che è il composto 
primario (miscela di lattice e aria), 
per cui è possibile procedere alle fasi 
della vulcanizzazione per realizzare il 
prodotto finito. I regolamenti comunitari 
europei in merito, fanno effettivamente 
riferimento alla sola “schiuma di lattice” 
per indicare la totalità dei materassi in 
lattice e quindi non vi è alcuna differenza 
nell’impiego dei termini tra “lattice” e 
“schiuma di lattice”.
È in assoluto il materiale naturale 
più elastico che si conosca, possiede 
straordinarie e naturali caratteristiche 
anallergiche, antibatteriche, ed elasticità 
fisico meccanica. Fondamentale 
caratteristica è la naturale e istantanea 
capacità di riassumere la forma originale 
quantunque sottoposto a pressione 
o allungamento. Per tale ragione 
questa materia prima naturale dona 
alla produzione dei materassi ergo-
anatomici qualità eccezionali quali  
ricambio di aria all’interno del materasso 
con la sua struttura a cella aperta, e 
portanza differenziata la quale non va a 
comprimere le parti del corpo favorendo 
una regolare e benefica circolazione 
sanguigna.

Latex is an emulsion of milky appearance 
in tacky, generally white, and not of other 
colors in nature, which is found in certain 
cells (the lactiferous) of many plants .
The best and finest quality of natural 
latex is extracted hevea brasiliensis in 
the tropical forests of asia, malaysia and 
sri lanka in particular. The term “ latex 
foam “ is used instead especially with 
technical purposes, and often used by 
experts: the mattresses, for example, 
are created with the latex foam which is 
the primary compound (mixture of latex 
and air), whereby is possible to proceed 
in stages of vulcanization to achieve the 
finished product. The european community 
regulations on the matter, are actually 
referring only to “ foam “ to refer to the 
totality of latex mattresses, and then 
there is no difference in the use of terms 
between “ latex “ and “ latex foam “.
It is by far the most resilient natural 
material that is known, has extraordinary 
natural features and allergy, antibacterial, 
physical and mechanical elasticity. 
Fundamental characteristic is the natural 
and instantaneous capacity to become 
in the original shape even if subjected to 
pressure or stretch. For this reason, this 
natural material gives the manufacturing 
of mattresses ergo-anatomical parts 
such exceptional quality of air inside the 
mattress with its open-cell structure, and 
differentiated support, which is not going 
to compress the body parts encouraging 
regular and beneficial blood circulation.

Eurolatex-eco standard
I prodotti spagnol salotti di 
realizzazione standard e naturale 
sono conformi alle norme “eurolatex 
eco standard”. Ciò è confermato dai 
test eseguiti dal “deutsches teppich 
forschungsinstitut e.V.” (T.F.I.)
Ad aken.

Products spagnol salotti realization 
standards natural and comply with “eco 
eurolatex standard”.
This is confirmed by tests carried out 
by the “ deutsches forschungsinstitut 
teppich ev” (tfi ) aken.

Öko-tex standard 100 
Tutta la nostra produzione in standard 
e naturale porta il certificato “öko-tex 
standard 100”.

All of our products in standard and natural 
port certificate “ öko -tex standard 100”.

18 cm
DN 60 Soft CL1

2
3

4

5
6

7

1

Sottofedera
Misto cotone jersey

Prodotto finito
H 22 cm ca.

Rivestimento
Sfoderabile  e lino

Pillowcase
Mixed cotton jersey 

Product finished
H 22 cm approx. 

Coating 
Removable  and linen 

La versione 
matrimoniale viene 
prodotta con 2 lastre 
singole, mantenendo 
separati i movimenti 
dei due corpi.

The double version 
is produced with 
2 single plates, 
keeping separate 
the movements of 
the two bodies.

4
Portanza
da 70 a 100 Kg.

Reti consigliate
Suggested slatted 
bed frames
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Tecnologia e design equilibrio perfetto
di confort e benessere.

Technology and design perfect balance 
Of comfort and wellness

Sempre attenta nella scelta delle materie 
prime a basso impatto ambientale e al tempo 
stesso attiva nel ramo innovativo, oggi vi 
presenta water foam polimero a portanza 
differenziata la quale non va a comprimere 
le parti del corpo favorendo una regolare e 
benefica circolazione sanguigna.
Water foam, schiuma di poliuretano 
espanso di nuova generazione, studiata e 
garantita  per la fabbricazione di materassi, 
sfrutta una tecnologia d’avanguardia nella 
lavorazione, donando ad essi straordinaria 
capacità di riassumere la forma originale 
con ritorno totale alla posizione iniziale dopo 
numerose compressioni, rendendo il prodotto 
ergonomico, elastico e indeformabile.
La schiuma water foam, poliuretano espanso 
flessibile con capacità fisico meccanica 
straordinaria. È un materiale polimerico 
solido elastico a struttura cellulare aperta. 
Per tale ragione questa materia prima  dona 
alla produzione dei materassi ergo-anatomici 
una qualità che permette e garantisce al 
materasso un perfetto passaggio dell’umidità 
dovuta al riposo notturno e un importante 
ricircolo d’aria che permette al materasso 
traspirabilità ed igenicità. Water foam 
non contiene sostanze che danneggiano 
l’ozonosfera e non viene fabbricato con 
prodotti citati nel protocollo di montreal
e nei regolamenti (ce).
Water foam usa come espandente importanti 
fonti naturali, l’acqua ed olii esenziali, che 
possiedono straordinarie caratteristiche 
anallergiche, antibatteriche, impedendo
la formazione di acari e colonie batteriche,
le cosiddette muffe.
Privo di clorofluorocarburi e solventi clorurati, 
oggi con water foam contribuisce  alla 
salvaguardia dell’ambiente presentandovi 
una vasta gamma di prodotti ecologici nel 
suo genere e tecnologicamente perfetti alla 
portanza del carico corporeo garantendo 
confort e benessere.

Tolleranze di portanza nei materassi
schiumati +/- 15%.

Water foam polymer with differentiated 
support, which is not going to compress parts 
of the body by promoting a smooth and 
beneficial blood circulation.
Water foam polyurethane foam of the new 
generation, designed and guaranteed for the 
manufacture of mattresses, uses
cutting-edge technology in processing, giving 
them an extraordinary ability to resume its 
original shape with the total return to the initial 
position after several compressions, making the 
ergonomic product, elastic and deformable.
The water foam, flexible polyurethane foam 
with extraordinary physical and mechanical 
ability. It is a polymeric material elastic solid 
to open cellular structure. For this reason, 
this gives the raw material for the production 
of mattresses ergo-anatomic  a quality that 
allows the mattress and provides a perfect 
night’s sleep due to the passage of moisture 
and an important air circulation that allows 
the mattress breathability and hygienic nature.
Water foam doesn’t contain substances that 
damage the ozone layer and is not produced 
with the products mentioned in the montreal 
protocol and the regulations (ec).
Water foam used as a foaming important 
natural sources, water and oils esential, 
which possess extraordinary characteristics 
antiallergy, antibacterial, preventing the 
formation of dust mites and bacteria, the
so-called mold.
Free of chlorofluorocarbons and chlorinated 
solvents, today with water foam helps to 
protect the environment by presenting a wide 
range of environmentally friendly products and 
technologically perfect to lift the body burden 
ensuring comfort and well-being.

Tolerances of carrying capacity in foam 
mattresses + / - 15%.

BALY
materasso water foam

con rivestimento air fresh
water foam mattress with air fresh padding

2

15 cmD25
Equilibrato

Sottofodera
Misto cotone jersey

Prodotto finito
H 18 cm ca.

Rivestimento

Sfoderabile 

Lavabile 60°

Under cover 
Mixed cotton jersey 

Finished product 
H 18 cm approx. 

Coating 

Removable 

Washable 60 °  

Fascia traspirante 
in three space

Breathable headband 
in three space

Portanza
da 50 a 80 Kg.

Reti consigliate
Suggested slatted 
bed frames
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Evoluzione tecnologica di stile,
importante confort contro le tensioni fisico muscolari.

Technological evolution style,
important comfort against the tensions physical muscle.

Nell’evoluzione di sistemi di riposo 
ha creato una gamma di materassi 
in memory foam che, progettata per 
l’industria aerospaziale con lo scopo di 
ottenere la massima distribuzione del 
carico in condizioni statiche e dinamiche, 
sostiene accuratamente la colonna 
vertebrale e garantisce una compressione 
del carico corporeo di elevato interesse 
favorendo una regolare e benefica 
circolazione sanguigna.
Questa materia prima con la sua 
particolare conformazione a struttura 
alveolare, dona qualità alla produzione 
dei materassi ergo-anatomici. Permette 
e garantisce al materasso un perfetto 
passaggio d’aria ed umidità, garantisce 
perfetta traspirabilità, impedendo 
l’eccessiva sudorazione mantenendo 
costante la temperatura corporea.
Studi e controlli garantiscono che 
memory foam è anallergico, igienico, 
antibatterico, non  forma e non trattiene 
polvere e quindi non vanno a proliferare 
microorganismi indesiderati. 
Memory foam non contiene sostanze
che danneggiano l’ozonosfera e non
viene fabbricato con prodotti citati
nel protocollo di montreal e nei 
regolamenti (ce).
Privo di clorofluorocarburi e solventi 
clorurati, oggi con memory foam 
contribuisce alla salvaguardia 
dell’ambiente presentandovi una
Vasta gamma di prodotti ecologici nel 
suo genere e tecnologicamente perfetti 
alla portanza del carico corporeo 
garantendo confort e benessere.

Tolleranze di portanza nei materassi 
schiumati +/- 15%.

In the evolution of rest systems has created 
a range of mattresses memory foam  
designed for the aerospace industry with 
the purpose of obtaining the maximum 
distribution of the load in static and 
dynamic conditions, accurately supports 
the spine and ensures a compression of 
body burden of high interest in promoting 
a smooth and beneficial blood circulation.
This raw material with its particular 
honeycomb structure, gives quality to the 
production of ergo-anatomic mattresses.
It allows the mattress and ensures 
a perfect air flow and moisture, 
guaranteeing a perfect breathability, 
preventing excessive sweating while 
maintaining a constant body temperature. 
Studies and inspections ensure that 
memory foam is hypoallergenic, hygienic, 
antibacterial, not fit and do not retain dust 
and therefore should not be proliferate 
undesirable microorganisms.
Memory foam does not contain substances 
that damage the ozone layer and is not 
produced with the products mentioned in 
the montreal protocol and the regulations 
(ec). Free of chlorofluorocarbons and 
chlorinated solvents, today with memory 
foam helps protect the environment by 
presenting a wide range of environmentally 
friendly products of its kind and 
technologically perfect to lift the body 
burden ensuring comfort and well-being.

Tolerances of carry capacity in foam 
mattresses + / - 15%.
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F IJ I F YS IOFORM
materasso in memory foam

memory foam mattress
materasso in memory foam

memory foam mattress

2

17 cm

D45    3 cm

D25   14 cm     

Equ
ilibr

ato

SUPPORTO MEMORY 
AUTOMODELLANTE

4

SUPPORTO MEMORY 
AUTOMODELLANTE

20 cm

D52   7,4
 cm

D30   7,4
 cm      S

ostenuto

D30   5,5 cm     Portante

1

3

4

2

5

Sottofodera
Misto cotone jersey

Prodotto finito
H 21 cm ca.

Rivestimento

Sfoderabile 

Lavabile 60°

Sottofodera
Misto cotone jersey

Prodotto finito
H 21 cm ca.

Rivestimento

Sfoderabile 

Lavabile 60°

Under cover
Mixed cotton jersey 

The finished product 
H 21 cm approx. 

Coating 

Removable  

Washable 60 °

Under cover
Mixed cotton jersey 

The finished product 
H 21 cm approx. 

Coating 

Removable  

Washable 60 °

Portanza
da 50 a 80 Kg.

Portanza
da 70 a 100 Kg.

Fascia traspirante 
in three space

Breathable headband 
in three space

Fascia traspirante 
in three space

Breathable headband 
in three space

Cotton hydro 
space lavabile a 
60° in lavatrice 
e usare detersivi 
neutri non 
aggressivi.

Hydro space 
cotton machine 
washable at 60 ° 
and use neutral 
detergents not 
aggressive. 

Lana merinos e 
cachemire hydro 
space lavabile a 
30° in lavatrice 
e usare detersivi 
neutri non 
aggressivi.

Merino wool and 
cashmere hydro 
space machine 
washable at 30 
degrees and use 
neutral detergents 
not aggressive.

Reti consigliate
Suggested slatted 
bed frames

Reti consigliate
Suggested slatted 
bed frames
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45 cm
75 cm

14,2 cm

43 cm

43 cm

65 cm

11/12 cm 

65 cm

11 cm 

43 cm

73 cm

9/11 cm

43 cm
73 cm

12 cm

Accoglie il capo su due fronti 
leggermente diversi in altezza, 
prevenendo posizioni e dolori 
al tronco cervicale sostenendo 
correttamente la rachide 
cervicale. Struttura ortopedica. 
Anima rivestita da sottofodera 
di cotone lavabile a 30°.

Fodera esterna in tessuto
three space + silver coolmax 
lavabile a 60°.
Confezione in scatola singola.

Welcomes the head on two 
fronts slightly different height, 
preventing  pain position in 
the cervical trunk properly 
supporting the cervical spine. 
Orthopedic structure.
Soul covered by under cover 
cotton washable at 30 °. 

Outer cover fabric three space + 
silver coolmax washable at 60 °. 
Packaged in a single box. 

PICASSO

Cuscino indicato a chi 
non necessita posizioni 
ortopediche senza dover 
mettere in trazione
la postura cervicale.
Struttura anatomica.
Anima rivestita
da sottofodera di cotone 
lavabilea 30°.

Fodera esterna in tessuto 
three space + silver coolmax 
lavabile a 60°. Confezione in 
scatola singola.

Cushion suitable for those 
who do not need orthopedic 
positions without put 
In traction cervical. 
Anatomical structure.  Interior 
covered by under cover cotton 
washable at 30 °. 

Outer cover fabric three space + 
silver coolmax washable at 60 °. 
Packaged in a single box.

GIOTTO

Guanciale anatomico 
anallergico antiacaro.
Anatomical mite 
hypoallergenic pillow. Tessuto misto cotone 

lavorato con imbottitura
di poliestere anallergica.
Cotton blend fabric
worked with hypoallergenic 
polyester padding .

SOGNI D’ORO
Tessuto in feltro.
Fabric felt.

COPRIRETE IN FELTRO COPRIMATERASSO
TRAPUNTATO
CON BALZA

Materiale innovativo, 
automodellante, termosensibile e 
non comprimente, studiato per un 
sostegno della zona cervicale, 
Previene posizioni anomale della 
rachide cervicale. La speciale 
foratura air fresch lo aiuta a 
mantenerlo fresco e asciutto.
Struttura ortopedica. Anima 
rivestita da sottofodera di cotone 
non lavabile. 

Fodera esterna in tessuto three 
space + silver coolmax lavabile a 
60°. Confezione in scatola singola.

Innovative material, modeling, 
heat-sensitive and non- 
compacting, designed to 
support the neck area, prevents 
abnormal positions of the 
cervical spine. The special air 
fresch drilling helps to keep 
fresh and dry.
Orthopedic structure . Internal 
covered by underl cover in 
cotton washable.

Outer cover fabric three space + 
silver coolmax washable at 60 °. 
Packaged in a single box .

VITAS

La sua forma a saponetta, 
automodellante e termosensibile 
non comprimente studiata per 
dare alla cervicale un giusto 
sostegno, favorisce la  forma 
fisiologica senza dover mettere
in trazione la postura cervicale.
La speciale foratura air fresch
lo aiuta a mantenerlo fresco
e asciutto. Struttura
ergo-anatomica.
Anima rivestita da sottofodera
di cotone non lavabile.

Fodera esterna in tessuto three 
space + silver coolmax lavabile a 
60°. Confezione in scatola singola.

The shape similar a bar of 
soap, selfshaping and not 
compressing, designed to give 
a proper cervical support, 
promotes physiological form 
without having cervical posture 
traction. The special air drilling 
fresch helps to keep it fresh and 
dry. Ergo- anatomical structure. 
Interior covered by under cvoer 
in cotton washable.

Outer cover fabric three space + 
silver coolmax washable at 60 °. 
Packaged in a single box .

MITHOS

GUANCIALI IN LATTICE
Latex pillows

GUANCIALE 
TRADIZIONALE
Traditional pillows

ACCESSORI
Accessories

GUANCIALI
Pillows
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I modelli airone, 
abbracci ed 
essenziale sono 
realizzati con 
piano ortopedico 
in multistrato, 
imbottito con 
vellutino accoppiato.
_

The Airone, Abbracci 
and Essenziale 
models are made 
with a plywood 
orthopedic surface 
padded with velvet.

PIANO ORTOPEDICO
Orthopedic panel

PIEDI
Feet 

MANIGLIA PANNELLO SOTTO RETE
Panel handle under net 

Nuova maniglia 
inserita nei
pannelli della rete 
con contenitore.

New handle
inserted into 
the panels of the
net with container.

Cilindro H. 27

Finiture: Piombo / Bianco /
Laccato Opaco -trasparente 
_
Cylindrical H. 27
Finishes: Piombo / White /
Matt lacquered-transparent 

Cilindro inclinato H. 27

Finiture: Piombo / Bianco / 
Laccato Opaco
_
Slanted cylindrical H. 27
Finishes: Piombo / White /
Matt lacquered

Plexiglass H. 23

Quadro H. 27

Finiture: Piombo / Bianco / 
Laccato Opaco
_
Square H. 27
Finishes: Piombo / White /
Matt lacquered

Slitta H. 27

Finiture: Piombo / Bianco / 
Laccato Opaco
_
Slide H. 27
Finishes: Piombo / White /
Matt lacquered

Piede pvc sagomato H.8 

Finitura: Cromato
_
Shaped PVC foot
Chrome finish

Piede pvc cilindrico H.12 

Finitura:  Piombo
_
Shaped PVC foot
Piombo finish
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Modularità
                      Modularity

Una proposta di letti in grado 
di rispondere alle più diverse 
esigenze, un mix tra design, 
comfort e qualità.

A bedding collection able to 
understand and satisfy any 
demand, a mixture of design, 
comfort and quality.
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180/160

192/172

200
35

104

216

LETTO ARTURO BOX
Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Bottoni in finitura piombo, bretelle tono su 
tono oppure in contrasto. 
Disponibile nelle versioni senza 
contenitore, con contenitore standard o 
con contenitore “pratik”.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Piombo finish buttons, tone on tone or 
contrasting fabric strips.
Available without container, with container 
or with “pratik” container.

Materasso L 160-180  P 200
Mattress L 160-180  P 200

LETTO ARTURO
Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Bottoni in finitura piombo, bretelle tono 
su tono oppure in contrasto. 
Piede cilindrico ø 7, H. 27 disponibile nelle 
finiture piombo, bianco o laccato opaco.
Optional: piede cilindrico inclinato ø 3,5, 
H. 27, piede a slitta o piede quadro H. 27 
disponibili nelle finiture piombo, bianco 
e laccato opaco.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Piombo finish buttons, tone on tone or 
contrasting fabric strips. 
H. 27, ø 7 cylindrical foot availble in piombo, 
bianco or matt lacquered finishes. 
Optional: ø 3,5 H. 27 slanted cylindrical foot, 
slide foot or square foot H. 27, available in 
piombo, bianco or matt lacquered finishes.

Materasso L 160-180  P 195
Mattress L 160-180  P 195

192/172

180/160 195

205

107
31

LETTO ROGER
Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Cuciture tono su tono oppure in contrasto. 
Piede cilindrico H. 27 disponibile nelle 
finiture piombo, bianco o laccato opaco.
Optional: piede cilindrico inclinato ø 3,5, 
H. 27, piede a slitta o piede quadro H. 27, 
disponibili nelle finiture piombo, bianco 
o laccato opaco.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Tone on tone or contrasting stitching.
H. 27 cylindrical foot availble in piombo, 
bianco or matt lacquered finishes. 
Optional: ø 3,5, H. 27 slanted cylindrical 
foot, slide foot or square foot H. 27, 
available in piombo, bianco or matt 
lacquered finishes.

Materasso L 160-180  P 195
Mattress L 160-180  P 195

180/160

192/172

200
35

104

216

LETTO ROGER BOX
Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Cuciture tono su tono oppure in contrasto. 
Disponibile nelle versioni senza 
contenitore, con contenitore standard o 
con contenitore “pratik”.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Tone on tone or contrasting stitching.
Available without container, with container 
or with “pratik” container.

Materasso L 160-180  P 200
Mattress L 160-180  P 200

192/172

180/160 195

205

107
31

LETTO TEOREMA
Letto completamente sfoderabile.
Testata e schienale regolabile in tre
posizioni di relax.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come
da campionario. Disponibile nelle versioni
senza contenitore, con contenitore
standard o con contenitore “pratik”.

Completely removable covers.
3 adjustable relaxing positions for headboard
and backrest. Fabric or ecoleather upholstery
as per sample book.
Available without container, with standard
container or with “pratik” container.

Materasso L 160  P 200
Mattress L 160  P 200

21 4 3 5 6

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

1

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

1

*
Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

21 4 3 5 6

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

21 4 3 5 6

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

SISSI
Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento disponibile nelle versioni
tessuto, ecopelle. Supporti anatomici.
Disponibile nelle versioni senza 
contenitore, con contenitore standard
o con contenitore “pratik”.

Completely removable covers.
Cover available in textile and eco-
leather versions. Available without 
container, with standard container
or with “pratik” container.

Materasso L 160-180  P 200
Mattress L 160-180  P 200

21 4 3 5 6

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

180/160

203/183

200
35

135

220

300 / 270

160 200
93

35

238
170

59,5

206
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160

195

200
34

122

220

LETTO FLIPPER
Testata non sfoderabile.
Rivestimento in tessuto
come da campionario.
Disponibile nelle versioni senza 
contenitore, con contenitore 
Standard o con contenitore “pratik”.

Headboard with non-removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Available without container, with
container or with “pratik” container.

Materasso L 160  P 200
Mattress L 160  P 200

160

185

200
34

94

228

LETTO BEAUTY
Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Disponibile nelle versioni senza 
contenitore, con contenitore standard
o con contenitore “pratik”.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Available without container, with container 
or with “pratik” container.

Materasso L 160  P 200
Mattress L 160  P 200

160

178

200
34

105

220

LETTO GRACE
Testata non sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle 
come da campionario.
Disponibile nelle versioni senza 
contenitore, con contenitore standard 
o con contenitore “pratik”.

Non-removable headboard upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Available without container, 
with container or with “pratik” container.

Materasso L 160  P 200
Mattress L 160  P 200

LETTO LOVE ME
Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Disponibile con bordino tono su tono o in 
contrasto. Disponibile nelle versioni senza 
contenitore, con contenitore 
Standard o con contenitore “pratik”.

Senza Contenitore: Materasso L 80-90-120-160-180  P 195
Con Contenitore: Materasso L 80-90-120-160-180  P 200
Without Container: Mattress L 80-90-120-160-180  P 195
With Container: Mattress L 80-90-120-160-180  P 200

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Available with tone on tone or contrasting 
finishing edges.
Available without container, with container 
or with “pratik” container.

198/178/138/108/98

180/160/120/90/80 195-200

211-218

90
27/35

180/160

195/175

200
35

95

237

LETTO LONDON
Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Cuciture tono su tono oppure in contrasto. 
Disponibile nelle versioni senza 
contenitore, con contenitore standard 
o con contenitore “pratik”.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Tone on tone or contrasting stitching. 
Available without container, with container 
or with “pratik” container.

Materasso L 160-180  P 200
Mattress L 160-180  P 200

1 32

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

21 4 3 5 6

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

1 32

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

1 32

21 4 3 5 6

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

180/160

195/175

200
35

95

237

LETTO NOA
Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Cuciture tono su tono oppure in contrasto.
Disponibile nelle versioni senza 
contenitore, con contenitore standard 
o con contenitore “pratik”.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Tone on tone or contrasting stitching. 
Available without container, with container 
or with “pratik” container.

Materasso L 160-180  P 200
Mattress L 160-180  P 200

21 4 3 5 6

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional
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160

186

195
35

98

226

LETTO CHANTAL
Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Disponibile con bordini tono su tono 
o in contrasto. Cuscino schienale movibile 
in posizione relax. Disponibile nelle versioni 
senza contenitore, con contenitore 
standard o con contenitore “pratik”.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Available with tone on tone or contrasting 
finishing edges.
Back cushion adjustable to relax position.
Available without container, with container 
or with “pratik” container.

Materasso L 160  P 195
Mattress L 160  P 195

160

183

200
34

125

220

LETTO ROYAL
Testiera non sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Disponibile nelle versioni senza 
contenitore, con contenitore standard 
o con contenitore “pratik”.

Non-removable headboard upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Available without container, with container 
or with “pratik” container.

Materasso L 160  P 200
Mattress L 160  P 200

LETTO ABBRACCI

Letto completamente sfoderabile. 
Piano ortopedico strutturale in multistrato.
Piede cilindrico H.27 disponibile nelle 
finiture: piombo, bianco e laccato opaco.
Optional: piede in plexiglas H.23 trasparente. 
Piede quadro H. 27, piede cilindrico 
inclinato H. 27 e piede a slitta H. 27, 
disponibili nelle finiture: piombo, 
bianco e laccato opaco. 

Bed cover completely removable. 
Orthopedic structural plane pannel in 
plywood. Cylindrical foot H. 27 available 
in the following finishes: piombo, white and 
matt  lacquered. 
Optional: transparent plexiglas foot H. 23.
Square foot H. 27, slanted cylindrical foot H. 
27, slide foot H. 27, available in piombo, white 
and matt lacquered finishes.

Materasso L 160  P 190
Mattress L 160  P 190

222

30
93 190

172

222
30

85 195

LETTO AIRONE
Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Disponibile con bordino tono su tono 
o in contrasto.
Piano ortopedico strutturale in multistrato
Piede cilindrico H.27 disponibile nelle 
finiture piombo, bianco o laccato opaco. 
Optional: piede in plexiglass trasparente 
H. 23, piede cilindrico inclinato ø 3,5, H. 27,
piede quadro o piede a slitta H. 27 
disponibili nelle finiture piombo, bianco 
o laccato opaco.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Available with tone on tone or contrasting 
finishing edges.
Orthopaedic base in plywood.
Ø 7 cilindrico foot availble in piombo, bianco 
or matt lacquered finishes.
Optional: plexiglass transparent foot H. 23, 
slanted cylindrical foot ø 3,5, square foot 
or slide foot H. 27, are available in piombo, 
bianco or matt lacquered finishes.

Materasso L 160  P 195
Mattress L 160  P 195

LETTO ESSENZIALE

Letto completamente sfoderabile. 
Piano ortopedico strutturale in multistrato.
Piede cilindrico H.27 disponibile nelle 
finiture piombo, bianco o laccato opaco. 
Optional: piede in plexiglass trasparente 
H. 23, piede cilindrico inclinato ø 3,5, H. 27,
piede quadro o piede a slitta H. 27 
disponibili nelle finiture piombo, bianco 
o laccato opaco.

Bed cover completely removable. Orthopedic 
structural plane pannel in plywood. Ø 7 
cilindrico foot availble in piombo, bianco or 
matt lacquered finishes.
Optional: plexiglass transparent foot H. 23, 
slanted cylindric foot ø 3,5, square foot or 
slide foot H. 27, are available in piombo, 
bianco or matt lacquered finishes.

Materasso L 160  P 200
Mattress L 160  P 200

30

93

172

222

200

172

21 4 3 5 6

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

1 32

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

160

225

200
34

112

230

LETTO MARILYN

Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto
come da campionario.
Disponibile nelle versioni senza
contenitore, con contenitore 
Standard o con contenitore “pratik”.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Available without container, with
container or with “pratik” container.

Materasso L 160  P 200
Mattress L 160  P 200

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

1 32

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Letti imbottiti Letti imbottiti231230



LETTO LUXOR
Letto completamente sfoderabile.
Piede cilindrico ø 7, H. 27 disponibile nelle 
finiture piombo, bianco o laccato opaco.
Optional: piede cilindrico inclinato ø 
3,5, H. 27, piede a slitta o quadro H. 27, 
disponibili nelle finiture piombo, bianco 
o laccato opaco.

Bed cover completely removable.
Ø 7, H. 27 cylindrical foot availble in piombo,
bianco or matt lacquered finishes.
Optional: ø 3,5 slanted cylindrical foot, slide foot 
or square foot available in piombo, white
or matt lacquered finishes.

Materasso L 80-90-120-160  P 195
Mattress L 80-90-120-160  P 195

LETTO STEP
Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Piede cilindrico ø 7, H. 27 disponibile nelle 
finiture piombo, bianco o laccato opaco.
Optional: piede cilindrico inclinato ø 3,5, 
H. 27, piede a slitta o piede quadro H. 27 
disponibili nelle finiture piombo, bianco 
o laccato opaco.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Ø 7, H. 27 cylindrical foot availble in piombo,
bianco or matt lacquered finishes.
Optional: ø 3,5 slanted cylindrical foot, slide 
foot or square foot available in piombo, 
white or matt lacquered finishes.

Materasso L 80-90-120-160-180  P 195
Mattress L 80-90-120-160-180  P 195

LETTO LUXOR BOX
Letto completamente sfoderabile.
Disponibile nelle versioni senza 
contenitore, con contenitore standard
o con contenitore “pratik”.

Bed cover completely removable.
Available in version: with or without storage, 
version storage: standard or “pratik”.

Senza Contenitore: Materasso L 80-90-120-160  P 195
Con Contenitore: Materasso L 80-90-120-160  P 200
Without Container: Mattress L 80-90-120-160  P 195
With Container: Mattress L 80-90-120-160  P 200

160/120/90/80

176/136/106/96

195
33

93

205

LETTO SPAZIO
Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Disponibile nelle versioni senza 
contenitore, con contenitore standard 
o con contenitore “pratik”.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Available without container, with container 
or with “pratik” container.

Senza Contenitore: Materasso L 80-120-160  P 195
Con Contenitore: Materasso L 80-120-160  P 200
Without Container: Mattress L 80-120-160  P 195
With Container: Mattress L 80-120-160  P 200

174/134/94

160/120/80 195-200

215-220

92
27/35

LETTO ELITE
Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Disponibile nelle versioni senza 
contenitore, con contenitore standard 
o con contenitore “pratik”.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Available without container, with container 
or with “pratik” container.

Senza Contenitore: Materasso L 80-120-160  P 195
Con Contenitore: Materasso L 80-120-160  P 200
Without Container: Mattress L 80-120-160  P 195
With Container: Mattress L 80-120-160  P 200

174/134/94

160/120/80 195-200

210-215

115
27/35

180/160/120/90/80

195/175/135/105/95

195
31

88

201

1

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

1

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

21 4 3 5 6

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

21 4 3 5 6

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

160 / 120 / 90 / 80 

176 / 136 / 106 / 96

195-200
27/35

93

208-216

21 4 3 5 6

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

LETTO NEWLIFE
Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Disponibile nelle versioni senza 
contenitore, con contenitore standard 
o con contenitore “pratik”.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Available without container, with container 
or with “pratik” container.

Materasso L 80-90-120-160-180  P 200
Mattress L 80-90-120-160-180  P 200

192/172/132/102/92

180/160/120/90/80 200

218

90
35 21 4 3 5 6

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Letti imbottiti Letti imbottiti233232



LETTO VERTIGO
Letto completamente sfoderabile.
Piede cilindrico ø 7, H. 27 disponibile nelle 
finiture piombo, bianco o laccato opaco.
Optional: piede cilindrico inclinato ø 
3,5, H. 27, piede a slitta o quadro H. 27, 
disponibili nelle finiture piombo, bianco 
o laccato opaco.

Bed cover completely removable.
Ø 7, H. 27 cylindrical foot availble in piombo,
bianco or matt lacquered finishes.
Optional: ø 3,5 slanted cylindrical foot, slide foot 
or square foot available in piombo, white
or matt lacquered finishes.

Materasso L 160-120-90-80  P 195
Mattress L 160-120-90-80  P 200

LETTO DESI
Letto completamente sfoderabile.
Piede cilindrico ø 7, H. 27 disponibile nelle 
finiture piombo, bianco o laccato opaco.
Optional: piede cilindrico inclinato ø 
3,5, H. 27, piede a slitta o quadro H. 27, 
disponibili nelle finiture piombo, bianco 
o laccato opaco.

Bed cover completely removable.
Ø 7 cilindrico foot availble in piombo,
bianco or matt lacquered finishes.
Optional: ø 3,5 slanted cylindric foot, slide foot 
or square foot available in piombo, white
or matt lacquered finishes.

Materasso L 160-120-90-80  P 195
Mattress L 160-120-90-80  P 195

TURCA LIGHT/OTTOMAN LIGHT
Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Piede cilindrico ø 7, H. 27 disponibile nelle 
finiture piombo, bianco o laccato opaco.
Optional: piede cilindrico inclinato ø 
3,5, H. 27, piede a slitta o quadro H. 27, 
disponibili nelle finiture piombo, bianco 
o laccato opaco.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Ø 7, H. 27 cylindrical foot availble in piombo,
bianco or matt lacquered finishes.
Optional: ø 3,5 slanted cylindrical foot, slide 
foot or square foot available in piombo, 
white or matt lacquered finishes.

Materasso L 80-120-160-180  P 200
Mattress L 80-120-160-180  P 200

175/135/105/95

202

88

31
195160/120/90/80

LETTO VERTIGO BOX
Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle
come da campionario. Disponibile nelle 
versioni senza contenitore, con contenitore 
standard o con contenitore “pratik”.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book. Available without container, 
with container or with “pratik” container.

Materasso L 160-120-90-80  P 200
Mattress L 160-120-90-80  P 200

175/135/105/95

214

88

35
200160/120/90/80

1

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

1

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201177/137/107/97

210
33

87
195

1

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

21 4 3 5 6

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

200
33

215

180 / 160 / 120/80

196 / 176 / 136/96

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

LETTO STEP BOX
Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle
come da campionario.
Disponibile nelle versioni senza 
contenitore, con contenitore standard 
o con contenitore “pratik”.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Available without container, with container 
or with “pratik” container.

Materasso L 80-90-120-160-180  P 200
Mattress L 80-90-120-160-180  P 200

21 4 3 5 6

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

180 / 160 / 120 / 90 / 80

195 / 175 / 135 / 105 / 95

200
35

90

213

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

160 / 120 / 90 / 80

Letti imbottiti Letti imbottiti235234



TURCA END/OTTOMAN END

Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Piede cilindrico ø 7, H. 27 disponibile nelle 
finiture piombo, bianco o laccato opaco.
Optional: piede cilindrico inclinato ø 
3,5, H. 27, piede a slitta o quadro H. 27, 
disponibili nelle finiture piombo, bianco 
o laccato opaco.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Ø 7, H. 27 cylindrical foot availble in piombo,
bianco or matt lacquered finishes.
Optional: ø 3,5 slanted cylindrical foot, slide 
foot or square foot available in piombo, 
white or matt lacquered finishes.

Materasso L 80-90-120-160-180  P 195
Mattress L 80-90-120-160-180  P 1965

TURCA OVER/OTTOMAN OVER

Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Disponibile nelle versioni senza 
contenitore, con contenitore standard 
o con contenitore “pratik”.
Piede in PVC H. 8 di serie.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Available without container, with container 
or with “pratik” container.
Standard PVC foot H. 8.

Materasso L 80-90-120-160-180  P 200
Mattress L 80-90-120-160-180  P 200

1

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

TURCA SIDE/OTTOMAN SIDE

Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Piede in PVC H. 8 di serie.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Standard PVC foot H. 8.

Materasso L 80-90-120-160-180  P 195
Mattress L 80-90-120-160-180  P 195

90

270

120

270

30 30 30
30 60 90 90 90

30 60 90

30 6060 60 60

PENTAGRAMMA
Testiere a muro / Wall-mounted headboards 

Sistema di testiera componibile 
realizzata con pannelli imbottiti 
e rivestiti in tessuto o ecopelle come 
da campionario, sfoderabile. 
Pannelli completi di agganci a muro.
Testiera priva di vano tecnico.

EXAMPLES

Modular headboard system with padded 
panel upholstered with fabric or ecoleather 
as per sample book, removable.
Panels complete with wall fasteners
Headboard without technical compartment.

Abbinabile a qualsiasi turca
Combined with any ottoman bed

ESEMPI

1

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

180 / 160 / 120/90/80 200
35

210190 / 170 / 130/100/90

195
31

201

180 / 160 / 120/90/80

186 / 166 / 126/96/86

180 / 160 / 120/90/80 195

209194 / 174/ 134/104/94

27

21 4 3 5 6

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

TURCA GOLD/OTTOMAN GOLD

Letto completamente sfoderabile.
Rivestimento in tessuto o ecopelle come 
da campionario.
Disponibile nelle versioni senza 
contenitore, con contenitore standard 
o con contenitore “pratik”.

Bed with completely removable upholstery.
Fabric or ecoleather upholstery as per 
sample book.
Available without container, with container 
or with “pratik” container.

Materasso L 80-120-160-180  P 200
Mattress L 80-120-160-180  P 200

21 4 3 5 6

Reti  /  Slatted bed frames: p. 196-201

180 / 160 / 120/80 200
35

220200 / 180 / 140/100

Piedini / Feet:

di serie /
standard   optional

sp. 4,590

90

140

90

180

90

TESTATA BOISERIE MAYA
Testata letto non sfoderabile. Previsto 
fissaggio a muro. Abbinabile con turca 
light, end, gold, over e side.

Headboard bed cover not removable. 
Provided for wall mounting. 
Can be combined with day bed light, end, 
gold, over and side.

180/270/300

60

Letti imbottiti Letti imbottiti237236



Finiture, tessuti ed ecopelli
creano combinazioni 
perfette nella zona notte
per un gusto unico
e inimitabile che esprime 
equilibrio e armonia.

Each bed develops the sommier style, 
following a particular inspiration, searching 
elegance through line and details, increasing 
the value of comfort and cosiness.

Letti imbottiti Letti imbottiti239238



MOBIL S.r.l.
Via Vidor, 1 
31010 Mosnigo di Moriago
(Treviso) ITALY

Tel. +39 0438 89 11
Fax +39 0438 89 12 28
E-mail salotti@spagnol.it
Web www.spagnol.it
Web www.spagnolsalotti.it

EXPORT DEPARTMENT
Tel. +39 0423 98 87
Fax +39 0423 98 88 36
E-mail export@spagnol.it

L’azienda si riserva di apportare senza preavviso modifiche tecnico-costruttive, nei materiali e nelle 
finiture, tali da non pregiudicare le caratteristiche essenziali del prodotto descritto o illustrato.
I colori ed i materiali rappresentati nelle immagini hanno valore indicativo in quanto soggetti alle 
tolleranze dei processi di stampa.
Company reserves the right to make unannounced technical and structural changes, in materials and 
finishes, such as not undermine the essential characteristics of the described and illustrated product.
Colors and materials shown in the pictures are indicative as they are depending on the tolerances  
of the printing process.

© MOBIL S.r.l.



Mobil S.r.l. - Spagnol salotti
Via Sentier, 6 - 31010 Mosnigo di Moriago (TV) - ITALY
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